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М. Шостак. Несколько строчек... Краткое сообщение и горячие новости
	Написать заметку кажется делом простым. «…Абзац, — не больше!» — такое условие действует успокаивающе на новичков, но настораживает людей опытных. Только абзац! Ни тебе вступления для разгона, ни пояснений, ни уточняющих концовок

Среди лукавых изречений остроумцев на многих языках звучит и такой постскриптум: «Простите, что пишу длинно, — не было времени написать короче…» То есть, выверив все, отбросить лишнее, не имеющее отношения к делу. Чтобы отшлифовать форму, нужно время. 

В случае с заметкой уж точно «нет времени»: козырь жанра — оперативность. Так чем козырять? Поспешностью? Приблизительностью смысла?

Лет пятьдесят тому назад в чешском городе Ростежи работала школа переподготовки журналистских кадров. В нее приезжали журналисты из стран «соцлагеря» — все больше очеркисты, обозреватели — «золотые перья». Недели две они занимались тем, что учились… писать (и переписывать!) краткие сообщения как простые репортеры. Обижались, пыхтели, потом входили в азарт. Увлекала задача: предельная концентрация текста, четкость, ясность, целенаправленность.

Какими бывают новости

Не каждое событие заслуживает внимания журналиста. Хотя пресса и объявляет, что сообщает обо всем, сделать это невозможно, и приходится выбирать. Одни факты, несомненно, важны для какой-то определенной аудитории (горожан, единоверцев, представителей одной из воюющих сторон, людей одной профессии, одного социального статуса, одних увлечений и т.п.) и краткие сообщения в этом случае адресуются именно этим людям, нацелены на конкретное их ориентирование: об этом нельзя не знать. В целом тон таких новостей подчеркнуто объективный, уравновешенный. Акцент делается на полезность и своевременность информации. 

Другая часть новостей — это новости для всех. Здесь ставка — на человеческий интерес, сопоставимость происшествия с общечеловеческими темами (жизнь, смерть, любовь) Это —»горячие новости», сообщения с эффектом внушения, усиливающие эмоции. Тут масштабность события преувеличивается стилистикой. Интонацией подчеркивается, что это важно для многих. Такая новость подается и как эмоциональный толчок, как сообщение об экстраординарном событии. 

Обязательно учитывается включенность читателя в процесс потребления новостей, его ожидание: «Я так и знал!…», или потрясение: «Боже мой!», или узнавание (широко известное имя или должность), или всегда задевающее людей ощущение повышенной конфликтности. Заметим, что неожиданное и ожидаемое — две стороны сенсационности горячих новостей (так, первая реакция на обвал башен торгового центра в Нью-Йорке — «Не может быть!» — сменилась другой: «Нет, это не инопланетяне… Это — мы. И что-то подобное должно было произойти…»)

Итак, среди кратких сообщений газеты:

l Важные новости (важные для всех, важные для моего читателя), «объективированные», с нарочито сдержанной интонацией.

l «Свершилось!» («горячие новости»), эффект эмоционального толчка.

l Повторные сообщения (с обновлением информационного повода).

l Новости на завтра (анонсы).

Все они призваны сообщать о происшествии коротко, но исчерпывающе. В каждом кратком сообщении присутствуют оперативный повод (новость свежая) и информационный повод (реальный факт самого происшествия, заявления и пр.).

Предельное обострение оперативности — в сенсации, в «горячих новостях». Ослабленная оперативность принимает форму «мягкой новости», когда в сообщении главное не итог и не сиюминутность происшествия, а какая-то необычная его сторона. Во всех кратких новостях факт либо подчеркнуто значителен, либо занимателен.

Основные формы представления новостей — «жесткая» и «мягкая» в общем, универсальны: и та и другая годятся для всех кратких сообщений.

Первая форма связана с подчеркнуто строгим отбором материала и отсеканием всего лишнего ради выразительности и краткости. 

Поскольку с сокращением можно переусердствовать, возник стандартный набор вопросов, ответы на которые должны содержать «жесткие» новости. Кто? Где? Когда? Как? Из-за чего или зачем, с какой целью? И что сделано? Или другой «комплект»: Что произошло? С кем? Когда? Где? И по какой причине? Или третий «комплект»: Где и когда случилось то-то и то-то? Кто принимал участие? Как? Из-за чего? 

«Комплектов» — множество, поскольку шесть ответов на шесть вопросов могут быть расположены в разной последовательности, группируясь вокруг главного. Это главное может быть выделено словом «именно» («что именно» произошло, или «кто именно» совершил действие или оказался жертвою обстоятельств, или «как именно» было что-то сделано. Для новостей на завтра — «где и когда именно» следует ожидать события). 

Отсюда и рекомендация: строить краткое сообщение по убывающему интересу, как «перевернутую пирамиду». Если примитивно, треугольником, изобразить египетскую пирамиду, а потом перевернуть его вверх ногами, то эта схема даст представление о структуре литературного материала, где «основание» — наиболее содержательное, существенное, окажется вверху, в самом начале текста. Жесткая новость — это повышенная оперативность («только что произошло», «вот-вот произойдет»). Подчеркиваются итог, результат, основные параметры события. Такие материалы намеренно отвлекаются от подробностей, превращая новость в сжатый кулак. Жесткие новости — прежде всего для событий внезапных. Лаконизм и динамика скрученной фразы дает эффект сиюминутности, кажется, что новость узнают во время происшествия (Мощный взрыв произошел...).

Другой вариант, «мягкий», предполагает отзывчивость на необычную сторону факта, выискивание интересной детали. Факт в этом случае — неповторим, индивидуален. Хотя итог события не столь ярок, не столь самоочевидна его важность для всех (как в событиях, которые лучше освещать в «жесткой форме»), само происшествие необычно, неожиданно и безусловно интересно читателю. Происшествия могут быть и забавными, и трагикомическими, и просто трагическими. Милиционеры, переодетые в штатское, приняв друг друга за бандитов, почти все полегли в перестрелке…Физик совершил открытие в области химии… Наркотики нашли в бабушкином чулке… Неграмотный пастух оказался талантливым художником…Успех оркестра на гастролях оказался так велик, что зал десять минут аплодировал стоя, а известная балерина в восторге сделала несколько па прямо в проходе партера…

Лид (начало) жесткой новости не оставляет места для догадок и ожиданий. Он напорист в своей категоричной очевидности. Лид мягких новостей — это «лид-интрига».

Событие в кратком изложении в разных изданиях может прозвучать по-разному. И не только из-за особенностей творческого почерка авторов. Пропитанные духом своих изданий, их сотрудники могут весьма произвольно расставлять акценты. 

К примеру, глава Центробанка В. Геращенко, покинувший свой пост, показался читателям одних изданий человеком поступка, свершившим важный и точный шаг, другим — жертвой интриг, третьим — проходной фигурой в большой игре, которую легко сдвинули с доски, четвертым — авторитетной личностью, проводившей политику, выгодную для западных инвесторов вопреки воле вышестоящих структур. Другие же читатели вообще не узнали этого имени; в сообщениях на данную тему называли президента, сместившего главу Центробанка, и имя преемника старого чиновника. Другим читателям был предложен вариант, в центре внимания которого оказалась Дума, согласившаяся с предложением президента о смещении главы Центробанка. 

Важнейший момент в изложении новости — выбор главного действующего лица. Даже если пронесся тайфун, причинивший огромный урон («лицо» явно главное), можно построить сообщение так, что на первый план выдвинутся либо люди — герои, либо бдительные синоптики («Вопреки тревожным предупреждениям синоптиков…») либо «лица страдательные» («Сорок человек погибли и еще двести пятьдесят остались без крова после того, как тайфун…»)

Жесткий вариант, спрессовывая новость, делает ее предельно целеустремленной. Но и в мягком варианте проглядывает позиция журналиста, его отношение к изображенному факту. Новость с эффектом «самоочевидности факта» пишется с таким расчетом, чтобы читатель соглашался с предлагаемым автором рейтингом разных сторон события (что более, а что — менее важно …), воспринимал предложенный текст сразу и целиком. Журналист создает нечто вроде «пилюли». Упакованный в нее смысл новости подается в форме, удобной для моментального проглатывания. 

Для автора краткой новости определение смысла его заметки важно так же, как и для автора большой статьи. Необходимо решить: то ли оставил и так ли расположил факты? 

Сам себе редактор

Ненужная «общая информация», комментарий или описание не должны задерживать поток текста. Долой лишние имена, титулы, географические названия. Можно избавиться от некоторых цифр и цитат и, конечно же, надо стараться не употреблять одно и то же слово дважды. Новость должна читаться легко.

Но вот, предположим, длинный официальный титул ощущается журналистом как чрезмерный и он его сокращает, нарушая субординацию, или второе лицо в партии называет «лидером»... Или, выбрав один из многих титулов ученого (наиболее «экзотичный»), дезориентирует читателя в определении профессиональных интересов героя. 

Сокращать текст надо осмотрительно. Ведь новость должна быть ясна читателю. Порой вместо ограничения новости, напротив, требуется ее расширение. В погоне за краткостью нельзя забывать о внятности первой фразы. Часть существенных сведений можно перекинуть в следующий абзац. Непосредственно за лидом можно дать пояснение к нему. Необходимость дополнительных сведений, проясняющих смысл новости, определяется понятием «исчерпывающая краткость». 

Бывает важно не только указать имя, но и уточнить должность, ситуативную характеристику (Человек, проведший в заточении большую часть своей жизни). «Имя» может расширяться за счет имиджа или значимых обстоятельств (В очередную годовщину гибели одного из лидеров кубинских «бородачей», знаменитого «команданте Че» — полковника Че Гевары — правительство Кубы решило увековечить память о нем...). (Президент, сам отец троих детей, поддержал законопроект в пользу образования подрастающего поколения). Иногда необходимо подчеркнуть возраст (Самый молодой в истории страны премьер-министр...), уточнить, о какой стране или части света идет речь. (В Рангуне — столице государства Ньянгма (бывшая Бирма) произошло столкновение...). Подчас расшифровываются сложные аббревиатуры названий учреждений, партий. В деловой прессе часто нужны пояснения, связанные с названием корпораций, банков, фирм.

Когда репортер — сам себе редактор, перед ним стоит сразу несколько задач.

Уплотнение и упрощение. Борьба с ненужными подробностями, размывающими текст, упрощение терминов и статистики, сокращение деталей, захваченных по привычке, в устойчивом словосочетании. Замена слов на простые и точные делает текст выразительнее и понятнее. 

Проверка на ясность. Важно убедиться, что достигнута исчерпывающая краткость, то есть сказано все главное и не искажен смысл события. Избегая повторов и бесполезных деталей, надо отнестись со вниманием к «нужным длиннотам». Ясность и краткость зависят от успешной борьбы со штампами, невнятицей, монотонностью, усредненными, ничего не говорящими словами.

Проверка скрыто оценочной стороны новости. Сложность правки связана и с чуткостью автора к возникшим в его тексте акцентам. Например, с вводом скрытого комментария («всего», «несмотря на», «хотя», «но»). Неверная расстановка акцентов средствами скрытого комментария — это вероятность нежелательной эмоциональной реакции читателя. Особенно «выпирающие», «указующие» фрагменты надо переписывать. Ведь эффект кратких сообщений — это эффект «самоочевидности» новости. 

Проверка лида. Важно начинать со слов, возбуждающих интерес читателя. Формулировка конкретного итога — в жесткой новости: кто именно, что именно, как именно. И интригующее начало — в «мягкой» новости.

Профессиональное саморедактирование позволяет удостовериться в качестве заметки, определить, насколько мгновенно воспринимается ее смысл.

Автор — кандидат филологических наук, доцент факультета журналистики МГУ. 


